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Abstrakt

Príspevok sa zaoberá s požiadavkami na požiarnobezpečné charakteristiky sviečok a experimentálnymi postupmi umožňujúcimi posúdiť kvalitu sviečok dodávaných na trh. V súčasnosti na európskom trhu je voľný pohyb tovaru a v súvislosti s tým sa objavujú výrobky charakteru sviečok, ktoré mnohokrát komplexne nevyhovujú požiadavkám súčasných technických noriem. 
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Úvod
Európske normy EN 15494:2007 (Sviečky. Bezpečnostné označenia výrobku), EN 15493:2007 (Sviečky. Špecifikácia na požiarnu bezpečnosť) a EN 15426:2007 (Sviečky. Špecifikácia správania sa pri tvorbe sadzí) sa zaoberajú špecifickými nebezpečenstvami a ohrozeniami pri horení sviečok. V súčasnosti nie sú k dispozícii európske normy pre svietniky, nádoby na sviečky a príslušenstvo.
Sviečky sa považujú za zmesi v zmysle nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008. Klasifikácia a označovanie by sa preto mali vykonať v súlade s uvedeným nariadením. Dôležité je pritom zohľadniť informácie o senzibilizujúcich vonných zložkách vyvolávajúcich alergie. Množstvo olova a niklu vo sviečkach majú byť na čo najnižšej úrovni a namali prekročiť maximálne stanovené hodnoty.
Sviečka je výrobok pozostávajúci z jedného alebo viacerých horľavých knôtov v palivovej hmote, ktorá je pri izbovej teplote (20 – 27)oC tuhá alebo polotuhá. Hlavnou funkciou sviečky je udržať plameň, ktorý poskytuje svetlo. Výrobok zahŕňa aj prípadné krycie nátery a predmety alebo látky v palivovej hmote.
Európske požiadavky na kvalitu sviečok
Od  roku 2008 sú u nás zavedené technické normy, ktoré majú prispieť ku zvýšenej bezpečnosti pri používaní sviečok v spoločnosti a zároveň sa tým vytvoril právny rámec pre zabezpečeovanie kvality vyrábaných sviečok zo strany výrobcov. Sú to nasledovné technické normy:

· STN EN 15494:2008 

Sviečky.Bezpečnostné označenia výrobku

· STN EN 15493:2008 

Sviečky. Špecifikácia na požiarnu bezpečnosť

· STN EN 15426:2008 

Sviečky. Špecifikácia správania sa pri tvorbe sadzí
Bezpečnostné značenie sviečok
Bezpečnostné značenie sviečok podľa európskej normy EN 15494 kombinuje všeobecné výstražné značenie (obr. 1) s doplňujúcimi bezpečnostnými informáciami. Piktogramy prislúchajúce jednotlivým bezpečnostným inštrukciám sú uvedené v tab. 1 až tab.3. Ak sú informačné texty zvolené namiesto bezpečnostných značiek potom musia byť napísané v príslušnom jazyku krajiny, v ktorej sú sviečky uvádzané na trh. Bezpečnostné značky musia byť na obale viditeľné a čitateľné, alebo uvedené na letáku produktu v mieste predaja.
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3 Product safety labels and warnings

3.1 General

A product safety label for candles combines a general waming sign (see Figure 1) with a supplementary
safety information (see Table 1 and Table A.1). If supplementary safety information texts are chosen rather
than safety symbols then they shall be written in the relevant language of the country in which the candles are
marketed

The product safety labels shall be visible and legible on the packaging, or product, or instruction leaflet at the
point of sale.

3.2 Layout of a product safety label for candles

Figure 1 - General warning sign

The supplementary safety information symbol shall be placed below or beside the general waming sign (see
Figure 2)

NOTE  In order to draw the attention of the user to the product safety label it is recommended to use the safety colour
yellow (see ISO 3864-1:2002-05, Table 1).
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Obr. 1 Všeobecné bezpečnostné značenie
Doplnkové bezpečnostné informácie a značenie musia byť umiestnené pod alebo vedľa všeobecného bezpečnostného značenia.
Tab. 1  Doplnkové bezpečnostné značenie podľa normy EN 15494
	Piktogram
	Popis
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Figure 3

Never leave a burning candle unattended.

Burn candle out of the reach of children and pets.

Figure 4
Always leave at least xx* cm between burning
£ candles.
S
;5 2 xx represents the minimum safety distance as
recommended by the manufacturer (see EN WI
Figure 5 F:SH99017:2005: 9.3)
Do not burn candles on or near anything that can
catch fire.
Figure 6





	Nikdy nenechajte horiacu sviečku bez dozoru
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Table 1 — Mandatory supplementary safety information
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recommended by the manufacturer (see EN W1
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	Horiacu sviečku dajte mimo dosahu detí a zvierat
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Always leave at least xx* cm between burning
candes.

2 xx represents the minimum safety distance as
recommended by the manufacturer (see EN W1
CSH99017:2005; 9.3)

Do not bum candles on or near anything that can
catch fire.
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	Vždy nechajte medzeru medzi horiacimi sviečkami odporučenú výrobcom
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Table 1 — Mandatory supplementary safety information
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	Nenechajte horieť sviečky v blízkosti horľavých predmetov


Tab. 2  Povinné doplnkové bezpečnostné značenie sviečok podľa normy EN 15494
	Piktogram
	Popis
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	Neumiestnite sviečku do prievanu
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Table A.1 — Optional supplementary safety information
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Do not place candles in a draught
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Place candles in an upright position
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	Neumiestnite sviečku v blízkosti zdroja tepla
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Table A.1 — Optional supplementary safety information
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Place candles in an upright position

Figure A4

Trim wick to about 1 cm before ighting

» Send Files

e





	Postavte sviečku do vodorovnej polohy
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Table A.1 — Optional supplementary safety information
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	Zastrihnite sviečku približne do výšky 1 cm pred zapálením
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	Vždy sviečku zhaste, nie sfúknite
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	Vždy použite svietnik


Tab. 3  Nepovinné doplnkové bezpečnostné značenie podľa normy EN 15494
	Piktogram
	Popis
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	Chráňte tekutý vosk od zápaliek a trosiek aby nedošlo k ich plápolaniu
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	Čajové sviečky používajte len v držiakoch a vo vyhrievacích kachliach s dostatočným vetraním
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	Nepohybujte s horiacou sviečkou
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	Používajte vhodné sklo alebo držiaky, lebo tieto sviečky skvapalnia pri horení
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	Nikdy nepouži tekutinu na zahasenie


Požiarna bezpečnosť sviečok

Technická norma STN EN 15494 : 2008 Sviečky.Špecifikácia na požiarnu bezpečnosť stanovuje požiadavky a skúšobné metódy pre požiarnu bezpečnosť sviečok na vnútorné použitie. Požiadavky zahŕňajú stabilitu, druhotné zapálenie, výšku plameňa, správanie sa pri samočinnom zhasnutí na konci procesu horenia, opätovné zapálenie po zhasnutí. 

Skúška stability sa vykonáva na nehoriacej sviečke, ktorá sa umiestni na naklonenú rovinu o (10 ± 0,2)o oproti horizontálnej rovine takým spôsobom, pri ktorom sa pravdepodobne prevráti.
Skúška horenia sa vykonáva vo vertikálnej polohe sviečky umiestenej na nehorľavej podložke. Horenie sviečok sa hodnotí podľa skúšobného cyklu horenia (tab. 4). Vizuálne pozorovania horenia sviečky sa robia 5 minút po zapálení, potom v najmenej hodinových intervaloch počas horenia a pri zhášaní a samozhášaní.

Výška plameňa horiacej sviečky sa meria a zaznamenáva sa 5 minút po zapálení a pred zhasnutím v každom cykle horenia.  
Tab. 4 Cykly skúšky horenia pre sviečky podľa STN EN 15493

	Druh sviečky
	Cyklus skúšky horenia 

	Plávajúce sviečky, sviečky v nádobkách a sviečky predávané na trhu ako samozhášacie s hmotnosťou pod 40 g (vrátane čajových sviečok).
	Sviečka nepretržite horí, pokiaľ sama nezhasne.

	Plávajúce sviečky a sviečky v nádobkách s hmotnosťou nad 40 g.
	Sviečka horí 4 h, potom je prestávka minimálne 1 h.

Horenie pokračuje v cykloch, pokiaľ sama nezhasne.

	Sviečky s hmotnosťou pod 40 g (vrátane plávajúcich sviečok a sviečok v nádobkách).
	Sviečka nepretržite horí po zostatkovú výšku 10 mm.

	Sviečky s hmotnosťou nad 40 g (vrátane plávajúcich sviečok a sviečok v nádobkách)
	Sviečka horí 4 h, prestávka minimálne 1 h.

Sviečka nepretržite horí ďalej po zostatkovú výšku 20 mm.


Tvorba sadzí pri horení sviečok
Technická norma STN EN 15426:2008 Sviečky. Špecifikácia správania sa pri tvorbe sadzí definuje požiadavky a stanovuje skúšobné metódy na meranie znečisťovania od sadzí a indexu sadzí sviečok, ktoré sa  používajú v interiéri. Táto norma platí aj pre jednotlivé sviečky s knôtmi s priemerom až do 100 mm a pre sviečky, ktoré majú ekvivalentnú plochu prierezu. 
Pri skúške sa stanovuje stupeň znečistenia skúšobnej sklenenej doštičky sadzami uvoľňujúcimi sa v priebehu horenia sviečky. Stupeň znečistenia sadzami sa stanovuje tzv. indexom zadymenia. Skúšobná zostava pozostáva z valca oceľovej sieťoviny a meracej jednotky umožňujúcej merať oslabenie intenzity svetla prechádzajúcej cez zadymené skúšobné sklíčko. Meracia jednotka sa skladá z indikátora a meracej komory. Meracia komora pozostáva zo zdroja svetla, upínača sklenej podložky, krytu s odrážajúcim povrchom so zabudovanou fotodiódou, ktorá je prepojená s indikátorom. Sadze, ktoré sú emitované horiacou sviečkou umiestenej vo valci z oceľovej sieťoviny sú zachytávané na sklenenú doštičku. Následne sa stanovuje oslabenie intenzity svetla prechádzajúceho cez sklenenú doštičku znečistenú sadzami a na základe získaných hodnôt sa stanovuje index tvorby sadzí prepočítaný na jednu hodinu horenia sviečky. Na obr. 2 je fotografia skúšobného valca so sviečkou a sklenenou doštičkou nad horiacou sviečkou a meracie zariadenie na vyhodnotenie intenzity zadymenia sklenenej doštičky podľa STN EN 15426.

[image: image17.png]


[image: image18.png]p 4
IIXSES X,
Nhshu‘\n\k

55 5

U s
ARMRRRR SR
BIRERARES
JRRRARRNY





Obr. 2 Skúšobný valec so sviečkou a sklenenou doštičkou nad horiacou sviečkou a meracie zariadenie na vyhodnotenie intenzity zadymenia sklenenj doštičky podľa STN EN 15426
Úbytok na hmotnosti sviečok pri ich horení 
Pre potreby experimentálno stanovenia rýchlosti horenia sviečok bolo vybraných z obchodnej siete štyri druhy sviečok a omšová sviečka bola nakúpená z predajne Svätého Vojtecha v Trnave. Rýchlosť odhorievania sa stanovila sledovaním úbytku na hmotnosti sviečky pomocou digitálnych váh v priestore bez pohybu vzduchu počas 20 minút horenia. Teplota skúšobného priestoru bola 21 °C a relatívna vlhkosť 65 %. V tab 5 sú uvedené základné charakteristiky skúšaných sviečok a výsledná hmotnostná rýchlosť horenia.
Tab.5  Charakterizácia sviečok použitých na stanovenie rýchlosti horenia 

	Sviečka
	Hmotnosť [g]
	Výška [cm]
	Priemer[cm]
	Plocha sviečky [cm2]
	Knôt dĺžka/hrúbka [mm]
	Rýchlosť horenia [g.min-1]

	
	I.
	II
	
	
	
	
	

	Konzumná biela
	35,83
	35,93
	15,1
	1,8
	2,54
	12/1,5
	0,108

	Klasická fialová
	52,04
	52,28
	19,1
	2
	3,14
	9/2
	0,118

	Omšová biela
	233,47
	242,49
	16,5
	5
	19,63
	16/2 
	0,124 

	Ružová valcová
	329,01
	325,08
	9,8
	6,8
	36,30
	12/3
	0,137

	Červená 
	527,20
	529,09
	15,8
	6,8
	36,30
	14/2,5
	0,097


V rámci experimentálneho merania sa použili vždy dve sviečky, ktoré boli  náhodne vybrané zo sady desiatich sviečok. Hmotnostný úbytok na skúšobných sviečkach sa sledoval v päť sekundových intervaloch a bol zaznamenaný do personálneho počítača. Na obr 3  až 5 sú znazornené priebehy hmotnostného odhorievania omšovej sviečky, konzumnej bielej a červenej sviečky.
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Obr. 3  Závisloť úbytku na hmotnosti skúšobnej omšovej sviečky od času horenia.

 

Sviečka č. 1 – výška 16,5 cm, priemer 5 cm, hmotnosť 233,47 g
Sviečka č. 2 - výška 16, 5 cm, priemer 5 cm, hmotnosť 242,49 g
Na obr. 3 je znázornený závislosť úbytku na hmotnosti skúšaných omšových sviečok od času horenia. Sviečky boli identické až na pôvodnú hmotnosť. Celkový priebeh horenia má podobná charakter a difúzne horenie je stabilizované, čo svedčí o dobrej kvalite sviečky.
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Obr. 4 Závislosť úbytku na hmotnosti skúšobnej červenej sviečky valcového tvaru
Sviečka č. 1 – výška 15,8 cm, priemer 6,8 cm, hmotnosť 527,20 g
Sviečka č. 2 - výška 15,8 cm, priemer 6,8 cm, hmotnosť 529,0 g
Na základe experimenátlnych skúšok sa dá konštatovať, že priemerný rýchlosť hmotnostného úbytku v priebehu 20 minút horenia je u všetkých sviečok podobná, okrem červenej valcovej sviečky, ktorá mala na povrchu silnú vrstvu červenej farby.
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Obr. 5 Závislosť úbytku na hmotnosti skúšobnej bielej konzumnej sviečky valcového tvaru
Sviečka č. 1 – výška 15,1 cm, priemer 1,8 cm, hmotnosť 35,83 g
Sviečka č. 2 - výška 15,1 cm, priemer 1,8 cm, hmotnosť 35,93 g
V rámci experimentálnych meraní bol stanovený aj celkový čas potrebný na vyhorenie celej sviečky. V tab. 6 sú uvedené hodnoty pre jednotlivé skúšané sviečky. 

Tab.6  Čas vyhorenia skúšaných sviečok a lineárna  rýchlosť horenia sviečok

	Druh sviečky
	Celková doba horenia [hod]


	Hmotnostný rýchlosť horenia [g/min-1]
	Lineárna rýchlosť horenia [cm/min-1]

	
	I
	II
	I
	II
	I
	II

	Konzumná 
	7,02
	5,84
	0,085
	0,1025
	0,0304
	0,043

	Fialová 
	7,88
	6,70
	0,11
	0,118
	0,0404
	0,0432

	Omšová 
	33,25
	35,60
	0,117
	0,1135
	0,0082
	0,0077

	Ružová 
	42,01
	43
	0,1305
	0,126
	0,0039
	0,0038

	Červená 
	96,02
	111,62
	0,0915
	0,079
	0,0027
	0,0024


Záver
Sviečky predstavujú veľmi rozšírený výrobok, ktorý sa používa vo veľkej miere v ineriéroch. Technické požiadavky na bezpečnostné značenie, požiarnu bezpečnosť a tvorbu sadzí sviečok predstavuje jednu zo základných požiadaviek na zníženie ohrozenia užívateľa tohto výrobku. Verejnosti sú sviečky dostupné ako napr. stolové/kónické sviečky, valcové sviečky, plávajúce sviečky, sviečky v nádobách, čajové sviečky a gélové sviečky. Môžu obsahovať prísady pridané s cieľom dodať farbu alebo vôňu, zabezpečiť stabilitu voči ultrafialovému svetlu. Pri výbere kvalitnej sviečky je nevyhnutné posudzovať, aby knôt netlel slabo a parafín nespaľoval, ďalej po zapálení a zhorení voľného knôtu nedošlo k zoslabnutiu plameňa alebo v dôsledku slabého plameňa zostal veľký zvyšok po horení. Najčastejšími nedostatkami sú chýbajúce údaje o bezpečnostných upozorneniach, prípadne sú uvedené len v cudzom jazyku, neoprávnené použitie označenia CE, nakoľko ide o neurčené výrobky. Povinné bezpečnostné informácie pre sviečky sú štyri a norma definuje ich značkové aj textové formy. Tieto informácie majú vždy tvoriť súčasť bezpečnostného označenia výrobku. Voliteľných bezpečnostných informácií je jedenásť a v norme sú definované ich značkové aj textové formy. Tieto informácie môžu byť uvádzané najmä v závislosti od typu sviečky.
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